Umukiza arakomanga

traduit de « Jésus frappe a votre porte »
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2 5 9 1. U-mu - ki-za ara-ko-manga: Kingu-ra! ki-nguranone!

2. Kingura ! ara-ba-ba - ri-ra: Kingu-ra, ki-nguranone!
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Aku-za-ni-yea-ga - ki-za: Ki-ngu-ra! ki - ngu - ranone!
A-ki-ra 1i-mpanoa-ta-nga: Ki-ngu-ra, ki - ngu - ranone!
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A-ku-za-ni-yeu-bu - ntu  bwe; A-ra-sha-kau-mwa-nyal-wa-we;

Reka 1i-bi-da-tu-nga - nye; Asha-ka ku - ku-bo—ho—ra,
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I-gi-he gi-hi-ta wvu - ba; Ki-ngu-ra! ki -
Yuzu-zaama-se-ze - ra - no: Ki-ngu-ra! ki -

4 4

ngu - ra none !
ngu - ra none !
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